ST. WENCESLAUS PARISH
PARROQUIA DE ST. WENCESLAUS

3014 Oregon Avenue, St. Louis, MO 63118
Served by the Missionaries of the Holy Family Since 1960

PARISH MISSION STATEMENT
Members of St. Wenceslaus Parish are Christian
People on a journey seeking companions to join
us as we move toward our eternal goal. We
strive to be a stabilizing and strengthening
factor in our community by being a source of
service and help to our neighbors. We invite
others to join us in bringing their unique gifts,
as together, we care, nurture and love one
another. United by the love of Jesus Christ, we
strive to be more fully connected with God’s
people everywhere.

Declaracion de la Misién Parroquial
Los miembros de la Parroquia de San Wenceslao
son personas cristianas en un viaje en busca de
compaileros para unirse a nosotros a medida que
avanzamos hacia nuestra meta eterna. Nos
___ esforzamos por ser un factor estabilizador y

£ fortalecedor en nuestra comunidad al ser una fuente

5 de servicio y ayuda para nuestros vecinos. Invitamos
£ a otros a unirse a nosotros para traer sus dones
il inicos, ya que juntos nos cuidamos, nutrimos y
amamos unos a otros. Unidos por el amor de

Jesucristo, nos esforzamos por estar mas plenamente
conectados con el pueblo de Dios en todas partes.
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SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME — JANUARY 18, 2026
SEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO — 18 DE ENERO DE 2026

PARISH STAFF
Parish Administrator: Very Rev. Philip Sosa, M.S.F.
Rev. Andre Bemora M.S.F.
Mr. Paul Jolly, Business Manager
Mr. Chuck Dillon, Parish Maintenance

MASSES FOR THE LORD’S DAY
Saturday 4:00 PM; Pre-Mass Rosary 3:20 PM
Sunday 10:00 AM; Pre-Mass Rosary 9:20 AM

Sunday 12:00 PM (SPANISH)

Eucharistic Adoration first Sunday of every
month at 1:00 PM

MASSES FOR THE WEEKDAYS
Monday thru Saturday, 7:45 AM in the Church

MASSES FOR THE HOLYDAYS
8:00 AM and 6:30 PM (No Vigil Mass)

PARISH BUSINESS OFFICE HOURS

Monday 9:00 AM - 12:00 NOON
Tuesday - Friday 9:00 AM - 4:00 PM
12:00 NOON - 1:00 PM Closed
314-865-1020 FAX# 314-664-8260

PARISH WEB SITE ADDRESS
www.stwenceslaus.website

MSF WEB SITE ADDRESS
www.msf-america.org

SEND BULLETIN INFORMATION TO:
stwencebulletin@sbcglobal.net
(Bulletin deadline is Friday before the following week’s publication.)

COMMUNION CALLS
To have Communion brought to your home
contact the parish office.

CONFESSIONS
Saturdays 3:00 - 3:30 PM. Anytime by appointment.

BAPTISMS
Parents of children to be baptized must be practicing Catholics
and registered in the parish. Please call the parish office for
further information.

WEDDINGS
Practicing Catholics, registered in the parish, must make
arrangements six months before the wedding.

SOUTH CITY DEANERY PARISH SCHOOL OF RELIGION
Deacon George Watson 314-773-3070

ST. FRANCES CABRINI ACADEMY
www.cabriniacademy.org  314-776-0883

MEN’S CLUB (Men’s Social & Service Ministry)
1st Tuesday of Month 6:30 PM in the Parish Center

PARISH PASTORAL COUNCIL
3rd Tuesday of Month 6:30 PM in the Parish Center

ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY

Food Pantry 3rd Monday of each month
9:30AM - 11:30AM

St Wenceslaus Catholic Church St. Louis

Es oficial. Estamos de vuelta en Facebook:
It's official. We're back on Facebook:




SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME — JANUARY 18, 2026
WELCOME TO ST. WENCESLAUS PARISH

We welcome all of our guests and parishioners here celebrating the Eucharist with us on the Second Sunday in Ordinary Time.

ORACION DE LOS FIELES

Que podamos vivir fielmente como corresponsables con Dios,
cumpliendo el plan que El tiene para cada uno de nosotros desde
que nos formo en el vientre materno.

PRAYER OF THE FAITHFUL

That we may faithfully live as God’s stewards, fulfilling the
plan He had for each of us as He formed us in the womb.

SAINTS & SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: 2nd Sunday in Ordinary Time SANTOS Y OTRAS OBSERVACIONES
Tuesday: St. Fabian, St. Sebastion Domingo: Segundo domingo del Tiempo Ordinario
Wednesday:  St. Agnes Martes: San Fabian, San Sebastian
Thursday: Day of Prayer for the Legal Protection of Miércoles: Santa Inés

Unborn Children Jueves: Dia de Oracion por la proteccion legal de los
Friday: St. Vincent, St. Marianne Cope nifios no nacidos
Saturday: St. Francis de Sales Viernes:  San Vicente, Santa Mariana Cope

Sabado: San Francisco de Sales

PLEASE PRAY FOR THE SICK / POR FAVOR OREN POR LOS ENFERMOS

Kathy Becker, Robyn Brouk. Mary Margaret Czapla, Margie Sosa Delgado, Judy Fabick, Rosa Flores,
Donna Frank, Dennis & Lisa Holland, Bob Kempen, Milton Kempen, Ed Koeninger, Dianne Kutis, Mary
Moran, Jim & Nancy Pender, Debbie Rappe, Mary Ray, Frank Reichert, Marge Rybacki, Teresita

Sanchez, Marsha Williams, Mary Zdrodowski

SPECIAL COLLECTION

Next weekend, January 25, we will have a special collection
for the Church in Latin America.

ST. LOUIS REVIEW

Place your renewal envelope for the St. Louis Review in
the offertory collection this weekend, January 17th
and 18th. If you do not have a renewal envelope, but
would like to subscribe, contact Paul Jolly at 314-865-
1020. We thank you for your consideration and support.

UPCOMING MEETINGS

The Parish Council will meet Tuesday, January 20, at
6:30pm in the Parish Center.

TRIVIA NIGHT

vestibule of the church.

COLECCION ESPECIAL

El proximo fin de semana, 25 de enero, tendremos una
colecta especial para la Iglesia en América Latina.

ST. LOUIS REVIEW

Deposite su sobre de renovacion de la revista St. Louis
Review en la colecta de la ofrenda este fin de semana, 17
y 18 de enero. Si no tiene un sobre de renovacion, pero
desea suscribirse, comuniquese con Paul Jolly al 314-865-
1020. Le agradecemos su consideracion y apoyo.

PROXIMAS REUNIONES

El Consejo Parroquial se reunira el martes 20 de enero
a las 18:30 en el Centro Parroquial.

NOCHE DE TRIVIA

estan disponibles en el vestibulo de la iglesia.

Mark your calendar for Trivia Night, February = 7 Anota en tu calendario la Noche de Trivia, el 7 de
7, 2026 at 6:30pm. Flyers are available in the ﬁ@aﬂ febrero de 2026 a las 18:30 h. Los folletos
(@)

Donations of all kinds are welcome to create

themed baskets for raffles: gift cards, various adult beverages,
sports paraphernalia and movie night items, like hot chocolate
or popcorn are just a few of the themes we have had in the
past.

Thank you in advance!

Se aceptan donaciones de todo tipo para crear
canastas tematicas para la rifa: tarjetas de regalo, diversas
bebidas para adultos, articulos deportivos y articulos para una
noche de cine, como chocolate caliente o palomitas de maiz,
son solo algunos de los temas que hemos utilizado en el
pasado.
jGracias de antemano!

Continued on the back page...

Continua en la pagina posterior...



SEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO — 18 de ENERO de 2026

BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. WENCESLAUS
Damos la bienvenida a todos nuestros invitados y feligreses que celebran la Eucaristia con nosotros en este
segundo domingo del Tiempo Ordinario.

ARCHDIOCESE OF ST. LOUIS

-

PRAYER FOR CHRISTIAN UNITY 2026

Join Christians from our local St. Louis communities in
prayer for Christian unity.

The theme for the Prayer for Christian Unity 2026 is taken
from Ephesians 4:4, “There is one body and one Spirit, just
as you were called to the one hope of your calling.” This
hope of salvation in Jesus unites all believers.

Archbishop Mitchell Rozanski will preside over the service
and Reverend Fr. Taniel Manjikian of St. Gregory the
[lluminator Armenian Orthodox Church will offer the
reflection.

Sunday, January 25, 2026 @ 7-9pm
St. Monica Catholic Church

12136 Olive Blvd

Creve Coeur, MO 63141

For more info contact James Fowlkes-Comninellis at 314-
792-7177 or jamescomninellis@archstl.org

ORACION POR LA UNIDAD CRISTIANA 2026

Unase a los cristianos de nuestras comunidades locales de St.
Louis en oracion por la unidad cristiana.

El tema de la Oracién por la Unidad Cristiana 2026 esta
tomado de Efesios 4:4: «Hay un solo cuerpo y un solo
Espiritu, asi como ustedes fueron llamados a una sola
esperanza, la de su vocaciony. Esta esperanza de salvacion en
Jestis une a todos los creyentes.

El Arzobispo Mitchell Rozanski presidira la ceremonia y el
Reverendo Padre Taniel Manjikian, de la Iglesia Ortodoxa
Armenia de San Gregorio el Iluminador, ofrecera la reflexion.

Domingo, 25 de enero de 2026 @ 7-9pm
Iglesia Catodlica Santa Monica

12136 Olive Blvd

Creve Coeur, MO 63141

Para mas informacion, comuniquese con James Fowlkes-
Comninellis al 314-792-7177 o a jamescomninellis@archstl.org

Mass Intentions

FOR THE WEEK €N
INTENCIONES DE MISA DE ESTA SEMANA

Sunday, January 18 / Domingo 18 de enero
10:00 AM Milton Kempen
12:00 PM Special Intention / Intencion especial
Monday, January 19 / Lunes 19 de enero
7:45 AM Karen Hastings & Family
Tuesday, January 20 / Martes 20 de enero
7:45 AM + Maria Madalena
Wednesday, January 21 / Miércoles 21 de enero
7:45 AM Hung Tran Family
Thursday, January 22 / Jueves 22 de enero
7:45 AM + Rachelle Warbingron
Friday, January 23 / Viernes 23 de enero
7:45 AM + Tricia Gauvin
Saturday, January 24 / Sabado 24 de enero
7:45 AM + Mariano Aguinaga
4:00 PM Jim & Nancy Pender
Sunday, January 25 / Domingo 25 de enero

10:00 AM + Carmelita Pelch
12:00 PM Special Intention / Intencion especial

MINISTER’S SCHEDULE / HORARIO DEL MINISTRO
Saturday, January 17 / Sabado 17 de enero, 4:00 PM

Lector/Lectores: Weldon Tieken
Cantor/Cantores: Sonya Valentine
Musician/Musico: Barb Kellner
Sunday, January 18 / Domingo 18 de enero, 10:00 AM
Lector/Lectores: Weldon Tieken
Cantor/Cantores: Mary Pichler
Musician/Musico: John Harper

Sunday, January 18 / Domingo 18 de enero, 12:00 PM

Lector/Lectores: Sonia Ayala / Ticha Bueno
Cantor/Cantores: Spanish Choir/Coro Espaiiol
Musician/Musico: Ivan Aceves

Saturday, January 24 / Sdbado 24 de enero, 4:00 PM
Lector/Lectores: Jim Teschner

Cantor/Cantores: Congregation
Musician/Musico: Barb Kellner
Sunday, January 25 / Domingo 25 de enero, 10:00 AM
Lector/Lectores: Dennis Holland
Cantor/Cantores: Lisa Holland
Musician/Musico: John Harper

Sunday, January 25 / Domingo 25 de enero, 12:00 PM

Lector/Lectores: Gina Galeamo / Sintia Verduzco
Cantor/Cantores: Spanish Choir/Coro Espaiiol
Musician/Musico: Ivan Aceves




MSF-AMERICA.ORG

3 N Explore el sitio web de los Misioneros de la Sagrada
. Familia o llame gratis al 1-888-484-9945 para

MSF-AMERICA.ORG

Explore the Missionaries of the Holy Family website or
call toll free at 1-888-484-9945 to discover

information and resources such as the Holy Family AN B descubrir informacion y recursos como el Libro de
Prayer Book: Prayers for Every Family (available in 1;"‘5-1'1 ii ;ﬂb!' Oracion de la Sagrada Familia: Oraciones para todas
English and Spanish), and how to join the Holy ‘E\"'ff-‘ las familias (disponible en inglés y espafiol) y como

Family Prayer Association. unirse a la Asociacion de Oracion de la Sagrada Familia.

CABRINI CORNER

Great things are happening at St. Frances Cabrini Academy!
We will not be having an open house to celebrate Catholic
Schools Week, but please call 314.776.0883 for more
information. Enrollment for the 2026-27 school year starts at
the end of January.

—

RINCON CABRINI

iGrandes cosas estan sucediendo en la Academia St. Frances
Cabrini! No celebraremos una jornada de puertas abiertas con
motivo de la Semana de las Escuelas Catolicas, pero pueden
llamar al 314.776.0883 para obtener mas informacion. Las
inscripciones para el afo escolar 2026-27 comienzan a finales
de enero.

Stewardship Reflection

“Now the Lord has spoken who formed me as his servant from
the womb...” ISAIAH 49:5

God have given each of us different gifts. In order for God’s
plan to work, you have to do what God is calling you to do,
and I have to do what God is calling me to do. And guess
what? God has given each of us a different plan! So, stop
comparing yourself to others. Don’t let envy and jealousy
enter your life. Be thankful for the gifts God has given you
and become the saint that God is calling you to be.
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W ACADEMY 314.776.0883
Many Cultures. One Family. Cabrini Academy.org
GIFTS TO GOD & OUR PARISH DONACIONES A DIOS Y NUESTRA PARROQUIA
Last Week’s Collections $ 1,341.00 Colecciones de la semana pasada $ 1,341.00
Regular Envelopes* $§ 585.00 Sobres normales* $ 585.00
Loose $  756.00 Sueltos $ 756.00
(Fiscal Year is July 2025 thru June 2026) (El afio fiscal es de julio de 2025 a junio de 2026)
*Includes the following: *Incluye lo siguiente:
Parish Appeal 2025 $ 00.00 Llamamiento parroquial 2025 $ 00.00
Maintenance $ 00.00 Mantenimiento $ 00.00
Food for the Poor SVDP $ 00.00 Alimento para los pobres $ 00.00

Reflexion
“Y ahora dice el Seiior, que desde el seno materno me formoé
para que fuera yo su siervo...” ISAIAS 49:5

Dios nos da diferentes dones a cada uno de nosotros. Para
que el plan de Dios funcione, usted tiene que hacer lo que
Dios lo llam¢ a hacer y yo tengo que hacer lo que Dios me
llamo a hacer a mi. /Y adivina qué? jDios tiene un plan
diferente para cada uno de nosotros! Asi que deje de
compararse con los demas. No deje que la envidia y los
celos entren en su vida. De gracias por los dones que Dios le
ha dado y transformese en el santo que Dios lo esta
llamando a ser.
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2906 Gravois Avenue 314.772.3000
10151 Gravois Road 314.842.4458

5255 Lemay Ferry Road 314.894.4500

www kutisfuneralhomes.com

Covenant Network Catholic Radio reminds us
of the essential things in life. Tune in daily to

WRYT on 1080AM, or listen any time on the
Covenant Network app. Scan the code below

to visit OurCatholicRadio.org.

In the unforgettable words of Mother
Angelica, “We are all called to be great
saints. Don’t miss the opportunity.”




